
Lo	  Boier	  
	  
Quan	  lo	  boier	  ven	  de	  laurar	  
Planta	  son	  agulhada	  	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  -‐	  U	  .	  .	  .Planta	  son	  agulhada	  
	  
Tròba	  sa	  femna	  auprep	  dau	  fuòc	  
tota	  desconsolada	  	  	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  -‐	  U	  .	  .	  .	  tota	  desconsolada	  
	  
Los	  sarasins	  non	  tornaràn	  
Que	  l’am	  botat	  defòra	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  -‐	  U	  ..Que	  l’am	  botat	  defora	  
	  
Pas	  mai	  l’anglés	  ne	  tornará	  
Qu’a	  passat	  la	  granda	  aiga	  	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  –	  U..	  Qu’a	  passat	  la	  granda	  aiga	  
	  
Lo	  pelegrin	  quan	  passará	  	  	  
Vos	  fará	  	  ‘na	  pregiera	  	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  -‐	  U	  .	  .	  .	  .vos	  fara	  ‘na	  pregiera	  
	  
E	  femna	  auretz	  enfin	  de	  io	  	  	  
Auretz	  ‘na	  potonada	  	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  -‐	  U	  .	  .	  .	  auretz	  ‘na	  potonada	  
	  
E	  lo	  solelh	  n’en	  raiará	  	  	  
Au	  prigond	  de	  vòstra	  arma	  	  
A	  -‐	  E	  -‐	  I	  -‐	  O	  -‐	  U	  .	  	  
au	  prigond	  de	  vostra	  arma	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

The	  Herdsman	  
	  
When	  the	  herdsman	  returns	  from	  work	  	  
He	  rests	  his	  goad	  
	  
	  
Finds	  his	  wife	  by	  the	  fireside	  
Totally	  disconsolate	  
	  
	  
The	  Saracens	  will	  not	  return	  
We	  have	  booted	  them	  out	  
	  
	  
Nor	  will	  the	  English	  return	  
They	  have	  crossed	  the	  big	  sea	  
	  
	  
The	  pilgrim	  who	  passes	  by	  
Will	  pray	  for	  you	  
	  
	  
And	  wife,	  you	  will	  after	  all	  have	  me	  
You	  will	  have	  a	  kiss	  
	  
	  
And	  the	  sun	  will	  shine	  
From	  the	  bottom	  of	  your	  heart	  


